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My earliest memories are of a house full of hunting dogs, decoys and, of  course, guns used by my father and grandfather, 
who were passionate hunters.  Like all fine gun lovers, I knew the Cosmi brand very well.  
Since childhood, I have admired the beautiful creations of this renowned gun making firm.

What I came to appreciate most about Cosmi guns was the perfect marriage of technology, elegance and beauty. 
Each Cosmi is unique and it is this quality which has made the Cosmi brand famous.  
Cosmi produces some of the finest products made in Italy.

My interest in Cosmi continued as I grew up. In 2018, I was fortunate enough to have the opportunity to invest in this great company.  
This was indeed the culmination of my passion for Cosmi firearms.  
For more than a century, Cosmi has been a prestigious Italian company, manufacturing truly unique products.
While its past is storied, the most exciting prospect is Cosmi’s bright future.  
The Cosmi family still has a direct interest in the firm. 
Rodolfo Cosmi, grandson of the company’s founder, is still a driving force behind the business. 
With his more than 50 years of experience, I am pleased to join with Rodolfo to bring Cosmi into the 21st Century.
I am convinced that Cosmi will continue its unparalleled success as it draws on its century old heritage of innovation 
and unsurpassed quality.

I have made a personal commitment to continue to promote the Cosmi line and to expand the scope of production.  
With this commitment also comes my promise that innovation and expansion will never diminish the quality and universal appeal of 
Cosmi guns.

Luca Gae�
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Sono cacciatore fin da bambino.
I miei primi ricordi sono popolati dai cani da caccia, sempre presenti in casa, dagli 

uccellini da richiamo e dalle armi di mio padre e mio nonno, anch’essi appassionati cacciatori. 

Al pari di qualunque amante delle armi fini, conosco molto bene il marchio Cosmi e ho sempre 
provato curiosità e ammirazioni per le bellissime creazioni di questa storica casa armiera.

Dei fucili Cosmi apprezzo soprattutto il perfetto connubio tra elemento tecnico ed eleganza 
estetica, il fatto che ogni pezzo sia unico e racchiuda in sé il meglio del made in Italy.

 
La passione ed il forte entusiasmo per il progetto imprenditoriale, mi hanno portato nel 2018 a investire 

in questa storica azienda, una realtà che da oltre un secolo dà lustro all’industria del nostro Paese, e che ha 
davanti a sé un futuro radioso.

Rodolfo Cosmi, diretto discendente del fondatore dello storico marchio, partecipa in prima persona a 
questa avventura, portando con sé la propria esperienza di più di 50 anni di lavoro sul prodotto e tutto 

l’entusiasmo possibile per gli ambiziosi traguardi che ci siamo prefissi per il prossimo futuro.
Sono convinto che il progetto Cosmi sia ancora molto attuale, e che possa continuare a crescere 

puntando soprattutto sul patrimonio di sapere e di esperienza che ha costruito nel tempo.

Il mio impegno per i prossimi anni è quello di valorizzare al meglio le creazioni che da 
sempre conquistano gli appassionati di caccia in tutto il mondo e nel contempo di 

investire in innovazione per ampliare la gamma di prodotti offerta dalla casa Cosmi 
mantenendo inalterati la proverbiale qualità e il fascino dei nostri fucili. 

Luca Gae�
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““Have a dream, then open your eyes and try to make it true”. 
These words of our founder, Rodolfo Cosmi, embody his philosophy and work ethic. True to his word, 
Rodolfo Cosmi, designed and built a unique semi-automatic shotgun that ultimately became the 
flagship of the Cosmi line and paved the foundation of a successful company. The history of 
Cosmi starts with Rodolfo: his story is one of talent, passion and hard work, following the 
best tradition of Italian craftsmanship.

At the end of the 19th century, Rodolfo Cosmi worked as a craftsman in a small village in 
Montefeltro, in central Italy. His meticulous and innovative approach eventually led him 
to develop an interest in firearms. Being of limited means, Rodolfo could not afford to 
buy a shotgun so he decided to build a “decent shotgun” for himself. In 1895, using 
some worn-out parts from an old shotgun and the shaft of an umbrella, he built 
his first gun. His ingenuity and mechanical genius were apparent and soon 
Rodolfo received orders to build more guns. He eventually received a patent 
for his unique designs. By this time, the Cosmi shotgun had become 
famous and Rodolfo even counted the King of Italy among his clientele.

From its humble beginnings, Cosmi has become a prestigious 
international firm. The excellence that is Cosmi has earned 
prestige and fame in worldwide shooting circles. A Cosmi is a 
must-have and can be found in the personal collections 
of heads of state, intellectuals and famous sportsmen 
all over the world.  With their classic lines, innovative 
design, best quality materials and 
state-of-the-art technologies, Cosmi guns are 
the epitome of fine gun making and are 
considered the best and most exclusive 
semi-automatic gun of the world.
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THE WORLD’S FINEST SHOTGUN
“Prima si fa un sogno, poi ci si sveglia e si studia come realizzarlo”.
Questo motto riassume la filosofia di Rodolfo Cosmi, l’inventore del semiautomatico che ha fatto 
il successo dell’omonima azienda.
È con lui che inizia la storia di Cosmi, una storia fatta di talento, passione e duro lavoro, come 
nella migliore tradizione dell’artigianato italiano.

Sul finire dell’Ottocento, in un borgo del Montefeltro, Rodolfo Cosmi era un artigiano riparatore 
di fucili: una vita semplice, scandita dal lavoro e dalla passione per la musica e la caccia. 
Fu proprio questa passione a spingerlo nel 1895 a costruirsi da solo, con alcuni scarti di fucile e 
l’asta di un ombrello come canna, quello “schioppo decente” che non poteva permettersi di 
comperare. Il risultato fu talmente promettente da spingere Rodolfo a costruirne altri e a perfezionarli 
sempre di più, finché non riuscì a brevettare un fucile talmente unico che anche il Re ne volle uno.
Oggi quella piccola bottega è diven-
tata un’azienda di fama internazio-
nale e il fucile Cosmi un pezzo 
immancabile nelle collezioni di capi 
di stato, uomini di cultura e famosi 
sportivi di tutto il mondo.

In oltre cento anni, attraverso tre 
secoli, Cosmi è riuscita nell’impresa 
di fondere tradizione e ricerca in un 
unico prodotto, con un fucile che 
mantiene l’originaria linea classica 
ma è realizzato con materiali 
innovativi e tecniche all’avanguardia, 
e continua a meritare la fama di 
migliore e più esclusivo semiauto-
matico al mondo.

Unique pieces, exclusively

4

I FUCILI MIGLIORI AL MONDO
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“There’s something new in the sun today – but no,
it ’s something older, previous: at the distance even

I sense the violets starting to peep through”

“C ’è qualcosa di nuovo oggi nel sole,
anzi d ’antico: io vivo altrove, e sento

che sono intorno nate le viole”

 G. Pascoli6

La magia della Natura. Il piacere di perdersi nella nebbia. Il gusto dell’attesa.
L’amicizia nei gesti familiari compiuti in silenzio.

Chi va a caccia sa.

Un volo che si alza leggero e il fucile che diventa il prolungamento naturale del braccio. 

Un fucile Cosmi è la scelta per vivere la caccia in ogni sua declinazione. 
Il miglior semiautomatico al mondo, un gioiello di tecnica dall’estetica ricercata, 
curato in ogni dettaglio.

LA PASSIONE IN TUTTO

The magic of Nature. The pleasure of being in the field. The eager anticipation of the hunt. 
The comradeship and the familiar gestures.

If you have ever hunted, you know what this is all about! 

When the moment of truth arrives, the shotgun should become a natural extension of your arm.

A Cosmi gun is the perfect choice for all your hunting moments. It’s the best semi-automatic shotgun 
in the world, a technological jewel with refined beauty and perfect details.

PASSION IS EVERYWHERE

PaPP �aa i�e��
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Unique pieces

esclusivamente
PEZZI UNICI,

Exclusively
UNIQUE

Interamente prodotto in azienda, orgogliosamente italiano, il fucile Cosmi è composto da oltre 100 particolari 
meccanici con funzionamento sincrono, uniti tra loro da un meccanismo a incastro. Ogni componente viene 
letteralmente “estratto” dal metallo pieno, e poi lavorato. La produzione è completamente artigianale, e richiede 
oltre 400 ore di lavorazione manuale per ciascun fucile: ogni pezzo è un unicum, con canna, strozzatura, calcio e 
incisione definiti in base ai desideri del cliente.
Le canne sono disponibili con lunghezza e strozzatura (fissa o mobile) su richiesta dell’acquirente, con o senza bindel-
la; la zigrinatura manuale su impugnatura e asta è finissima grazie alla presenza di precisi intagli longitudinali. 
Il tutto è finito con lucidatura a tampone.

Una meccanica dalla precisione maniacale, perfetta in tutte le sue componenti e unica per originalità ed efficienza, una 
balistica sorprendente, e una linea dall’eleganza inconfondibile: sono queste le caratteristiche che rendono un fucile Cosmi 
riconoscibile tra mille.

Completely handmade in-house and proudly Italian, Cosmi guns are assembled from 100 synchronized parts combined in a unique mecha-
nism. Each part is literally “extracted” and individually machined from solid stock. Each Cosmi requires 400 hours of hand work by dedicated 
craftsmen. The Cosmi is so finely made, balanced and blueprinted that no screws are used in the assembly. Every gun is custom made to the 
client’s specifications. Our clients can choose the barrel, choke, stock and engraving. Barrels are available with customized length and choke 
(fixed or interchangeable), according to the client’s specifications and can be had with or without a ventilated rib. 

The custom checkering on the grip and forend is the very finest available. The gun is finished with French polishing.
An absolute commitment to achieving mechanical precision with perfect, original efficient parts, excellent ballistics, and unique elegance: these are 
the features that are the hallmarks of Cosmi guns which distinguish them from all others.
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Un capolavoro di tecnica dall’estetica ricercata, un vero e proprio oggetto del desiderio che garantisce prestazioni eccezionali.
Il fucile Cosmi presenta caratteristiche esclusive che ne fanno l’unico semiautomatico di lusso al mondo.
È un semiautomatico basculante, che si apre cioè come una doppietta. 
Questo originale sistema di apertura semplifica le operazioni di manutenzione e rende facilmente visibile la meccanica del 
fucile, oltre a renderlo estremamente sicuro.

10

intrinsecamente LUSSUOSO
Tecnicamente PERFETTO,

Every Cosmi is a technological masterpiece with refined aesthetics; an object of desire with excellent performance.
These are the exclusive elements of the world’s first and only semi-automatic luxury shotgun.
Cosmi is the only semi-automatic shotgun that breaks open, like a double.
This novel system simplifies maintenance, makes mechanical parts visible, and ensures total safety.intrinsic LUXURY

Technical PERFECTION,

�ezi
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The high-grade finish of each single part and the special 
engravings create an elegant, harmonious gun. 
Each model can be enriched with a wide selection of hand 
engravings. 
Each engraving is the result of the work of prestigious Italian 
and international artists. 
The client can even personalize the decoration and the 
subject as desired.

ENGRAVINGS
FINISHES and

13

DeDD
L’elevatissimo grado di finitura di ogni singolo componete e le 
incisioni impreziosiscono l'arma donandole una linea elegante 
e armoniosa. È possibile arricchire ogni fucile con un'ampia 

varietà di incisioni realizzate a mano. 
Ognuna è il risultato del lavoro di prestigiosi artisti italiani e 
internazionali che il cliente ha la possibilità di scegliere dal 
catalogo dell'azienda, personalizzando la decorazione o il 

soggetto a proprio piacimento.

INCISIONI
FINITURE e

L’ele
inci
e a

Ogn
inte
cat
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Dopo ogni colpo la canna arretra e l'energia dello sparo viene utilizzata per espellere il 
bossolo vuoto e inserire nella camera la cartuccia successiva. 
La molla per il rinculo è posta sotto l'asta poggiamano, e un sistema di ammortizzatori 
assorbe l'energia eliminando i fastidi alla spalla. 

The Cosmi uses a long recoil mechanism, which harnesses recoil energy to eject a spent shell 
and chamber a new round. This is a time-tested and utterly reliable system that has been 
in continuous use for over a century. The perfect balance of the Cosmi and the unique 
placement of the magazine and recoil spring, creates a cushioning effect, effectively 
eliminating objectionable recoil even with magnum loads.

Technolhh ll glooll ygg

MECCANISMO MECHANISM
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Tutte le canne Cosmi sono ricavate con metodo di foratura tradizionale tramite tornitura 
dal pieno di metallo, l'insieme occhione-canna è un pezzo unico non saldato. È possibile 
scegliere tra differenti tipi di acciaio, ed è possibile sostituire velocemente la canna del 
proprio fucile. Le canne sono testate ad alte pressioni, e possono sparare anche le 
cartucce con pallini d'acciaio. I calci dei fucili Cosmi sono in radica di noce caucasica della 
migliore qualità e sono realizzati a mano per essere personalizzati secondo le richieste 
del cliente in merito a lunghezza, piega, vantaggio e forma.

All Cosmi barrels are forged from solid steel.
The eye-barrel assembly is a single piece and needs not to be welded.
Customers can choose from different types of steel and replace the barrel rapidly. 
All barrels are tested in high-pressure conditions and are designed to handle steel shot.  
Stocks are handmade and selected from the finest Caucasian walnut.
Cosmi stockmakers can tailor the stock to the client’s specifications.

CANNA

TUBULAR MAGAZINE
Another unique Cosmi feature is the magazine. Having a capacity of 8 rounds, the magazine 
tube resides in the buttstock. This does away with the typical, barrel mounted tube which 
often causes shotguns to be muzzle heavy and poorly balanced. Placing the tubular magazine 
in the stock repositions the weight of the ammunition and optimizes the handling and 
balance of the Cosmi. Magazine capacity can be reduced to fit a total capacity  of 3 or 5 shots.

BARRELCANNA

often causes shotguns to be muzzle heavy and poorly balanced. Placing the tubular magazine 
in the stock repositions the weight of the ammunition and optimizes the handling and 
balance of the Cosmi. Magazine capacity can be reduced to fit a total capacity  of 3 or 5 shots.

BARREL

Il serbatoio tubolare inserito nel calcio bilancia il peso del fucile dando una sensazione 
di leggerezza a tutta l’arma e garantendo un’elevata stabilità al momento dello sparo.

La capacità del serbatoio può essere ridotta a richiesta fino a garantire un numero 
complessivo di 3 o 5 cartucce.

CALCIO TUBOLARE

matteo2014
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Cosmi guns are available 
in 12, 16, 20, 28 and 410 gauges 
in Deluxe Standard, 
Extra Deluxe and Prestige versions.

Tecnologia all’avanguardia.
Riduzione del peso ed elevata durezza dei componenti.

in TITANIO
Il PRIMO

State-of-the-art technology.
Low weight and strong parts.

in TITANIUM
The NUMBER ONE 

Tit ni

Sicurezza
El gll

Acciaio
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Il fucile Cosmi è disponibile 
nei calibri 12, 16, 20, 28 e 410 

e con finiture Deluxe Standard, 
Extra Deluxe e Prestige.

Passione per l’estetica e funzionalità di un fucile 
estremamente efficiente.
L’unico semiautomatico basculante di lusso al mondo.
Oltre 100 componenti lavorati dal pieno 
e assemblati senza l’utilizzo di viti.
Fino ad 8 colpi.

firmato COSMI
Il CLASSICO Passion for beauty and technology for extreme efficiency.

The only luxury semi-automatic gun in the world.
The over 100 parts are machined from 
solid material and assembled without screws.
Max. 8 cartridges.

COSMI gun
The CLASSICAL

matteo2014
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Calibro 12 Calibro 16 Calibro 20 Calibro 28 Calibro 410

Camera

Canna Misure personalizzate con o senza bindella

Su richiesta fissa o con strozzatori intercambiabili

Radica di noce di qualità superiore, misure personalizzate

Classico Acciaio, Classico Titanio, Super Leggero Titanio, 410 Piuma

Personalizzata e fatta a mano

3 - 5 - 8 colpi

Strozzatura

Calcio

Versione

Incisione

Serbatoio

70/76 mm 70/76 mm 70/76 mm 70/76 mm 70/76 mm

Gauge 12 Gauge 16 Gauge 20 Gauge 28 Gauge 410

Chamber

Barrel Measurement on request with or without rib

On request fixed or interchangeable

Measurement on request - extra quality, walnut root wood

Classic Steel, Classic Titanium, Super Light Titanium, 410 Piuma

Personalized and handmade

3 - 5 - 8 shots

Choke

Stoke

Version

Engraving

Magazine

70/76 mm 70/76 mm 70/76 mm 70/76 mm 70/76 mm
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Due modelli esclusivi che incarnano la mission dell’azienda di unire lo stile 
alla perfezione tecnica.

Nel Gold Special Edition i particolari meccanici sono laminati in 
oro 24k che oltre a garantire un impatto estetico unico consente un 
migliore assorbimento delle vibrazioni e rende la meccanica del 
fucile eternamente inattaccabile a qualsiasi tipo di corrosione.

Il Modello Ceramica è un’edizione limitata che si 
caratterizza per le finiture particolari che rendono il 
fucile unico nel suo genere.

Gold Special Edition e
Modello Ceramica

EDIZIONI SPECIALI

These two exclusive models are a perfect 
interpretation of the company mission:
a combination of elegance and technical 
perfection.

In the Gold Special Edition, the mechanical 
parts are layered in 24kt gold.  This results in an 
absolutely beautiful appearance and also 
provides the unparalleled practical benefits of 
higher absorption of vibrations and 100% 
resistance to corrosion. 

In a similar manner, the special finishing of the 
Ceramic Model limited edition creates a unique gun.

Gold Special Edition and
Ceramic Model

SPECIAL EDITIONS

SpecialSS
Edition
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Il Superleggero Titanio è il top di gamma dei semiautomatici 
Cosmi ed è la massima espressione raggiunta dalla tecnologia 
della lavorazione del titanio.
Nato a 21 anni di distanza dal suo predecessore, ne sviluppa le 
qualità potenziandone leggerezza e resistenza. Bascula, corazza e 
meccanica interna sono realizzate in titanio, che permette un risparmio in 
peso di oltre 700 grammi rispetto al modello in acciaio.

 Grazie a questo esemplare innovativo è oggi possibile avere un fucile calibro 
12 dal peso inferiore ai 3 kg con canna senza bindella e un rinculo in spalla 

leggero come una piuma. Il S.L.T. è disponibile con la nuovissima canna 
in acciaio Bohler Maraging, già ampiamente adottato dall’industria 

aeronautica perché assicura grande elasticità, resistenza a 
spaccature e corrosione e la possibilità di essere levigato 

in maniera eccellente eliminando l’attrito.

Superleggero Titanio (SLT) is the top of the line for Cosmi guns and the utmost 
expression of titanium technology. This model was over 20 years in development and 
optimizes the qualities of lower weight and higher resistance to normal wear and tear. 
The SLT uses titanium in the receiver and internal mechanical parts.  
This results in a reduction in weight of over 700 grams compared to the steel model.
The SLT 12 gauge weighs less than 3 kg with ribless barrel. Despite this light weight, the perfectly 
balanced Cosmi system keeps recoil featherlight. The Cosmi S.L.T is available with a new Bohler Maraging 
steel barrel, a material that was developed for aeronautical applications.Among its characteristics are extreme 
elasticity, high resistance to cracking and corrosion and excellent polishing properties, without friction.

Superleggero

Superleggero

Superleggero
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Cosmi S.r.l.
Via Flaminia, 307

60126 Ancona (AN) Italy
Tel. +39 071 888208
Fax +39 071 887008

info@cosmi.net
www.cosmi.net
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